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Po ti hou ke l'an le pochyin de
Tèmoinyi de l'Evandzile aoutoua de là.

Prêyin le Chinyà

Por no ke krêyin ou Fe de Dyu.
Afin ke la lumyère de la fé no chuèvichè
Chu le tsemin di kemandèmin de Dyu.
Prêyin le Chinyà

Djan i Romain

L'éditorialiste

Jean des Neiges

Chin ke no dyon le j'amateu di chiffres

No j'en réchu du Berna, d'n'omo k'âmè fére di konparèjon,
vouér de dzin dévejon lou paté: Le Suisse aleman vinyon lârdzemin in
titha ou poin ke vèr là, i fô pye chyâ vèr. hou ke dévejon le boun'aleman.
In éfè chi "staticien" reman. no dit ke le 93 % dévejon le paté aleman chin
ke vou a dre que le 7 % rintyè dévejon le boun'aleman Mé tyè chin. le

pye gran nonbro, dyon ke ne dévejon tyè le paté aleman Pu hou ke
dévejon l'italien, i chon le 17,4 % à barjakâ in paté italien. Et vèr no le,

2,1 % dévejon din lou paté, et le 0,6 % rintyè dyon ke ne dévejon tyè in
paté. Mè krèyo ke hou chiffre chon bin pri de la realità.

No djin mèrci à chi Moncheu POCHON, ke la pré la péna de
no fére à konyièhre ou proporchyon din l'utilijachyon de nouhrè viye
dèvejâ. Kemin no di ke fudrè chièdre le novi chiffre ke van ihre publéyi
duché à pà grantin, no li invouyin l'Ami dou Paté po ke pouéchè no tinyi
ou kouran de hou j'étudè, ke no j'intarachon. Merci, brâv'ami dou paté.
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